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Anleitung PSL-G 750 SPK 4 20.

Bitte vor Montage und
Inbetriebnahme die Betriebs-
anleitung aufmerksam lesen

Pfed montazi a uvedenim do provozu si
prosim pozorné prectéte navod k
obsluze

Var god las bruksanvisningen
noggrant fére montering och driftstart

Prosimo, da pred montazo in prvim
zagonom pazljivo preberete navodila za
uporabo.

Proditajte pazljivo ove upute za upora-
bu i posebno obratite paznju na mjere
sigurnosti. éuvajte ovu knjizicu uputa

zajedno s aparatom.
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Anleitung PSL-G 750 SPK 4 20.

1. Beschreibung (Bild 1)
1 Netzkabel

2  Feststellknopf

3  Ein/Ausschalter

4 Randelschraube fir Drehzahlregulierung
5  Sichtschutz

6 Sageblatt

7  Fuhrungsrolle

8 verstellbarer Sageschuh

9 Umschalter fir Pendelhub
10 Adapter fiir Spanabsaugung
11 Innensechskantschliissel

12 Ein/Ausschalter Laser

2. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise entnehmen
Sie bitte den beiliegenden Heftchen.

Achtung:

Laserstrahlung

Nicht in den Strahl blicken
Laserklasse 2

Schiitzen Sie sich und lhre Umwelt durch geeignete
VorsichtsmaBnahmen vor Unfallgefahren.

o Nicht direkt mit ungeschitzten Auge in den
Laserstrahl blicken.

o Niemals direkt in den Strahlengang blicken.

® Den Laserstrahl nie auf reflektierende Flachen
und Personen oder Tiere richten. Auch ein Laser-
strahl mit geringer Leistung kann Schaden am
Auge verursachen.

® Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen
Verfahrensweisen ausgefilhrt werden, kann dies
zu einer geféhrlichen Strahlungsexposition fiihren.

® Lasermodul niemals 6ffnen.

® Wenn die Maschine langere Zeit nicht benutzt
wird, sollten die Batterien entfernt werden.

VERWENDUNG

Die Stichséage ist zum Séagen von Holz, Eisen, Bunt-
metallen und Kunststoffen unter Verwendung des
entsprechenden S&geblatts bestimmt.
INBETRIEBNAHME

Momentschaltung (Bild 1)

Einschalten: Ein/Ausschalter driicken
Ausschalten: Ein/Ausschalter loslassen
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Dauerschaltung

Einschalten: Ein/Ausschalter driicken und im
gedriickten Zustand mit den
Feststellknopf arretieren

Ausschalten: Ein/Ausschalter driicken und

loslassen

Elektronische Drehzahlvorwahl (Bild 3)

Mit dem Drehzahlregler kann die gewiinschte Dreh-
zahl, voreingestellt werden. Drehen Sie den Dreh-
zahlregler in PLUS-Richtung, um die Drehzahl zu
erhéhen, drehen Sie den Drehzahlregler in MINUS-
Richtung um die Drehzahl zu verringern. Die geeig-
nete Hubzahl ist vom jeweiligen Werkstoff und den
Arbeitsbedingungen abhéangig.

Die allgemeinen Regeln fiir die Schnittgeschwindig-
keit bei spanabhebenden Arbeiten sind auch hier
gultig.

Séageblattwechsel (Bild 2)

Vor allen Arbeiten und Sageblattwechsel die
Stichsége ausschalten und den Netzstecker aus der
Steckdose ziehen.

Lésen Sie mit dem beiliegenden Innensechskant-
schlissel die Schrauben 1 und 2 an der Hubstange.
Schieben Sie das Ségeblatt in die Filhrungsnut an
der Hubstange bis zum Anschlag ein. Ziehen Sie die
Schrauben mit dem beiliegenden Innensechskant-
schlussel fest. Die Ségeblattzahnung muB in
Schneidrichtung zeigen. Achten Sie darauf, daB3 das
Ségeblatt in der Filhrungsnut der Hubstange und der
Laufrolle sitzt.

Verstellen des Siageschuh (Bild 4)

Fur Gehrungsschnitte und Schragschnitte kann der
Sageschuh, nach 16sen der Schrauben auf der
Unterseite, beidseitig um bis zu 45° geschwenkt wer-
den. Die Winkel sind mit Markierungsstrichen, 15°,
30° und 45° gekennzeichnet. Eine Einstellung zwi-
schen den markierten Winkelgraden ist ohne weiters
moglich.

Zum Verstellen des Schnittwinkels I6sen Sie die
Schrauben (Bild 4) soweit, das der Sageschuh gera-
de noch verschoben werden kann. Stellen Sie den
gewiinschten Winkel ein und ziehen Sie die
Schraube wieder fest.
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Staubabsaugung

Die Stichsége ist mit einem Adapter fiir den Staub-
saugeranschluB3 ausgestattet. Der Adapter wird auf
die Stichsage gesetzt und durch Drehen fixiert. Jeder
Staubsauger kann an die Absaugdéffung am hinteren
Ende der Stichsége angeschlossen werden. Sollten
Sie hierzu einen speziellen Adapter benétigen, set-
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zen Sie sich bitten mit dem Hersteller lhres Staub-

saugers in Verbindung.

TECHNISCHE DATEN

Nennspannung: 230V ~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 750 W
Hubzahl: 600-3000/min.
Hubhohe: 18 mm
Schnittiefe Holz: 100 mm
Schnittiefe Kunststoff: 20 mm
Schnittiefe Eisen: 10 mm
Gehrungsschnitt: bis 45° (links und rechts)
Schalldruckpegel LPA: 85,3dB (A)
Schalleistungspegel LWA: 96,3 dB (A)
Vibration ay, >2,5m/s?
Schutzisoliert 1/@
Gewicht 2,3 Kg
Laserklasse 2
Wellenlénge Laser 650 nm
Leistung Laser <1mw

Stromversorgung Lasermodul

2x1,5V (AAA)

Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;
® Typ des Gerétes

@ Artikelnummer des Gerates
@ Ident-Nummer des Gerates
@ Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils

Ersatzteil Ersatzteil-Nr.
Ersatzkohlen 43.210.30.01.001
Schalter 43.210.30.01.002
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Ein/Ausschalter

Einschalten: Ein/Ausschalter driicken.

Ausschalten:  Ein/Ausschalter driicken und loslassen

Dauerbetrieb: Ein/Ausschalter mit Feststellknopf sichern.
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Sageblattwechsel

Durch Drehen des Drehzahlreglers erhoht sich
die Hubzahl

Durch Lésen der Schrauben kann der Sageschuh im
Winkel bis 45° verstellt werden.

Einstellung Pendelhub
Pos. 0 keine Pendelung

Pos. 1 leichte Pendelung
Pos. 2 starke Pendelung

Mit dem Schalter 1 kann der Laser ein- bzw. ausge-
schaltet werden.

Der Laserstrahl markiert den Schnittverlauf am Werk-
stiick.
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1. Popis (obr. 1)

Sitovy kabel

Zajistovaci knoflik

Za-/vypina¢

Ryhovy Sroub na regulaci po¢tu otacek
Ochrana zraku

Vodici kladka

Prepina¢ na vykyvny zdvih
Prestavitelna kluzna deska pily
Odsavani tfisek

10  Adaptér na odsavani tfisek

1 KIi¢ s vnitfnim Sestihranem

12 Za-/vypina¢ Laser

©CONO O A WN =

2. Bezpecénostni pokyny:

PFislusné bezpecnostni pokyny naleznete v
pfiloZzené brozurce.

Pozor:

Laserové paprsky
Nedivat se do paprsku
Ttida laseru 2

Chratite sebe a své okoli vhodnymi bezpe¢nostnimi
opatienimi pfed nebezpeéim drazu.

® Nedivat se pfimo nechranényma o¢ima do
laserového paprsku.

@ Nedivat se nikdy pfimo do drahy paprsku.

® Laserovy paprsek nikdy nesmérovat na reflektu-
jici plochy a osoby nebo zvifata. Také laserovy
paprsek s nizkym vykonem muze poskodit oko.

® Pozor - pokud jsou provadény jiné postupy, nez
zde uvedené, mlze to vést k nebezpecnému
ozareni paprsky laseru.

® Rucni kotou€ovou pilu a laserovy modul nikdy
neotvirat.

® Pokud neni pfistroj del$i dobu pouzivan mély by
byt baterie vyjmuty.

POUZITI

Dérovka je uréena k fezani dreva, Zeleza, barevnych
kovil a umélych hmot za pouziti odpovidajiciho pilo-
vého listu.

.2004 9:21 Uhr Seite 7

UVEDENi DO PROVOZU

Mzikové spinani (obr 1)

Zapnout: Za-/vypinac¢ stisknout
Vypnout: Za-/vypina¢ pustit

Trvalé zapnuti

Zapnout: Za-/vypinag¢ stisknout a zaareto
vat ho ve stisknutém stavu
zajistovacim knoflikem

Vypnout: Za-/vypinag¢ stisknout a pustit

Elektronicka predvolba poctu otacek (obr. 3)
Regulatorem otacek Ize pozadovany pocet otacek
predem nastavit. Ke zvy$eni poctu otacek otacejte
regulatorem otacek ve sméru PLUS, ke snizeni
poctu otaéek ve sméru MINUS. Vhodny pocet
zdvih( zavisi na jednotlivém druhu materialu a pra-
covnich podminkach.

V8eobecné podminky pro feznou rychlost pfi
triskovych pracich plati zde také.

Vyména pilového listu (obr. 2)
Pfed vSéemi pracemi a vymeénou pilového listu dérov-
ku vypnout a vytdhnout zastréku ze zasuvky.

Pfilozenym kli¢em s vnitfnim Sestihranem uvolnéte
Sroub na smykadle (obr. 2). Zasurite pilovy list do
vodici drazky mezi zvedaci ty¢ a pridrzovaci tfrmen
az nadoraz. Sroub ptilozenym kligem s vnitinim
Sestihranem utahnéte. Ozubeni pilového listu musi
ukazovat ve sméru fezani. Dbejte na to, aby pilovy
list sedél ve vodici drazce zvedaci tyc¢e a vodici
kladky.

Prestaveni kluzné desky pily (obr. 4)

Pro fezy pod Uhlem a Sikmé fezy Ize kluznou desku pily
po uvolnéni Sroubu na spodni strané oboustranné
whkyvnout a2 0 45°, Uhly jsou oznadeny znacicimi Sarka-
mi 16°, 30°a 45°, Nastaveni mezi oznacenymi stupni
Uhld je bez problémd mozné.

Pro fezéni az k okraji mlze byt kluzna deska pily
posunuta dozadu. Uvolnéte k tomu $roub na spodni
strané (obr. 4) a posurite kluznou desku pily dozadu.
Sroub opét utahnéte.

Odsavani prachu

Dérovka je vybavena pfipojkou pro vysavac. Kazdy
vysava¢ mize byt napojen na otvor pro odsavani na
zadnim konci dérovky. Pokud pro to potiebujete
specialni adaptér, spojte se prosim s vyrobcem
Vaseho vysavace.
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TECHNICKA DATA

Jmenovité napéti: 230V ~ 50 Hz
Pfikon: 750 W
Pocet zdviha : 600-3000 /min
Vyska zdvihu: 18 mm
Hloubka fezu dfevo: 100 mm
Hloubka fezu uméla hmota: 20 mm
Hloubka fezu Zelezo: 10 mm
fez pod Uhlem: az 45°(doleva a doprava)
Hiadina akustického tlaku LPA: 85,3 db (A)
Hladina akustického vykonu LWA: 96,3 db (A)
Vibrace aw >2,5m/s?
Ochranna izolace /@
Hmotnost 2,3 kg
Trida laseru 2
Vinové délka laseru 650 nm
Vykon laseru <1mw

Zasobovani proudem laserového modulu
2x 1,5V (AAA)

Objednani nahradnich dilt

P¥i objednani nahradnich dild je tfeba uvést nasledu-
jici udaje:

o Typ piistroje

o Cislo artiklu pfistroje

® Identifika¢ni ¢islo pfistroje

e Cislo pozadovaného nahradniho dilu

Nahradni dil €. nahr. dilu
Spinad 43.210.30.01.001
Nahradni uhliky 43.210.30.01.002
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IZapnout: Za-/vypina¢ stisknout.
Trvaly provoz: Za-/vypina¢ zajistit zajistovacim knoflikem.
Vypnout: Za-/vypina¢ stisknout a pustit.

Otacenim regulatoru otacek se zvysi pocet
zdvihd.

Povolenim Sroubu muaze byt kluzna deska pily v Ghlu 45°
prestavena.

Nastaveni vykyvného zdvihu:
Pol. 0 zadny kyvavy pohyb

Pol. 1 lehky kyvavy pohyb
Pol. 2 silny kyvavy pohyb

Funkce laseru
Spinacem 1 mlze byt laser za- popf. vypnut.

Laserovy paprsek znagi priibéh fezu na obrobku.
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1. Opis (obr. 1)

1 elektricky kabel

2 aretacné tlacidlo

3 vypina¢ zap/vyp

4 ryhovana skrutka pre reguléciu otac¢ok
5 ochrana o¢i

6 pilovy list

7 vodiaca kladka

8 nastavitelny pilovy upina¢
9 prepinac pre vykyvny zdvih
10 adaptér pre odsavanie pilin
11 vnutorny Sesthranny klG¢
12 Vlypina¢ zap/vyp Laser

2. Bezpecénostné pokyny:

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v pri-
lozenej brozurke.

Pozor:

Laserové Ziarenie

Nepozerat sa priamo do lu¢a
Trieda laseru 2

Chrarite seba a Vase okolie vhodnymi bezpec-
nostnymi opatreniami pred rizikami vzniku nehody.

® Nepozerajte sa priamo nechranenymi o¢ami na
laserovy IU¢.

® Nepozerajte sa v ziadnom pripade kolmo do
laca.

® V Ziadnom pripade nesmeruijte laserovy 1U¢ na
reflektujuce plochy, na osoby alebo na zvierata.
Aj laserovy IG¢ s nizkym vykonom méze sposo-
bit vaZne poskodenie zraku.

® Pozor - ak sa budu pouzivat iné pracovné
postupy ako su uvedené v tomto nadvode, moze
to viest k nebezpecnej expozicii Ziarenia.

® Nikdy neotvarajte laserovy modul.

® Ak nebudete zariadenie dlhsiu dobu pouzivat,
mali by ste z neho vybrat batérie.

POUZITIE

Této vyrezavacia pilka je ur¢ena na pilenie dreva,
Zeleza, farebnych kovov a plastov s pouzitim pris-
lusného pilovych listov.
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UVEDENIE DO PREVADZKY

Momentélne zapnutie (obr. 1)
Zapnutie: stlacit vypina¢ zap/vyp
Vypnutie: pustit vypina¢ zap/vyp

Trvalé zapnutie

Zapnutie: stlacit vypina¢ zap/vyp a v stlace-
nom stave zablokovat pomocou
aretacného tlacidla

Vypnutie: stlacit a nasledne pustit vypina¢ zap/vyp

Elektronické volenie otacok (obr. 3)

Pomocou regulatora otd¢ok mézu byt nastavené
potrebné otacky. Ak otocite regulator otacok

v smere PLUS, zvysite tym otacky, a naopak pri
otoceni regulatora otagok v smere MINUS znizujete
pocet otacok. Vhodny pocet zdvihov je zavisly od
spracovavaného materialu a od pracovnych pod-
mienok.

VSeobecné pravidla pre rychlost rezania pri triesko-
vom obrabani sa musia dodrziavat aj pri praci
s tymto pristrojom.

Vymena pilového listu (obr. 2)

Pred vSetkymi nastaveniami pristroja a pred
vymenou pilového listu vypnite vyrezavaciu pilku
a vytiahnite elektricky kabel zo zasuvky.

Uvolnite pomocou priloZzeného vnutorného
Sesthranného klUca skrutky 1 a 2 na zdvihovej tyci
pilky. Zasurite pilovy list do vodiacej drazky na
zdvihovej ty¢i az na doraz. Skrutky potom dotiahni-
te pomocou vnutorného $esthranného kluca.
Ozubenie pilového listu musi ukazovat v smere pile-
nia. Dbajte na to, aby pilovy list spravne sedel vo
vodiacej drazke zdvihovej tyCe a v pojazdnej kladke.

lie pilového up (obr. 4)

Pre §ikmé rezy a priene rezy sa po uvolneni skru-
tiek na spodnej strane modze otocit pilovy upina¢
obojstranne az o 45°. Nastavovacie uhly st
oznacené ryskami s hodnotami 15°, 30° a 45°.
Nastavenie medzi oznac¢enymi uhlovymi stupfiami je
taktieZ bez problémov mozné.

Pri nastavovani uhlu rezu uvolnite skrutku (obr. 4)
prave do takej miery, aby ste mohli za¢at hybat
pilovym upinatom. Nastavte potom Zelany uhol
a znovu dotiahnite skrutku.
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Odsavanie prachu

Vyrezavacia pilka je vybavena adaptérom pre pripo-
jenie odsavania prachu vysavacom. Adaptér sa
nasadi na vyrezavaciu pilku a zafixuje oto¢enim. Na
odsavaci otvor na zadnom konci pilky méze byt
zapojeny kazdy bezny vysavac. Ak by bol potrebny
na pripojenie $pecialny adaptér, kontaktujte prosim
vyrobcu vasho vysavaca.

TECHNICKE UDAJE

Menovité napétie: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 750 W
Pocet zdvihov: 600-3000 /min
Vyska zdvihu: 18 mm
Hibka rezu drevo: 100 mm
Hibka rezu umela hmota: 20 mm

Hibka rezu zelezo: 10 mm
Sikmy rez: do 45° (vlavo a vpravo)
Hladina akustického tlaku LPA: 85,3 dB(A)

Hladina akustického vykonu LWA: 96,3 dB (A)

Vibracia a,y =25 m/s”
Ochranna izolacia /@
Hmotnost 2,3 kg
Trieda laseru 2
Vinové dizka laseru 650 nm
Vykon laseru <1mw

Elektrické napajanie laserového modulu
2 x 1,5V (AAA)

Objednanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné uvie-
st nasledovné udaje:

® typ pristroja

® vyrobné &islo pristroja

o identifikacné Cislo pristroja

@ Cislo ndhradného dielu potrebného dielu
Nahradny diel ¢. nahradného dielu
Spina¢ 43.210.30.01.001
Néahradné uhliky 43.210.30.01.002
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aretacné tlacidlo

vypina¢
zap/vyp

Zapnutie:

stlait vypina¢ zap/vyp
Trvala prevadzka:

zabezpedit vypina¢ zap/vyp pomocou are
tagného tlacidla

Vypnutie: stla¢it a nasledne pustit vypina¢ zap/vyp.

Otocenim regulatora otacok sa zvysuje
pocet zdvihov.

Uvolnenim skrutky moze byt pilovy upina¢ otoceny v
uhle 45°.

Nastavenie zdvihu kyvania:
Poz. 0 - Ziadne kyvanie
Poz. 1 - lahké kyvanie
Poz. 2 - silné kyvanie

Laserova funkcia
Pomocou tlagidla 1 mdze byt laser zapnuty resp. vypnuty.

Laserovy lU¢ oznaduje priebeh rezu na obrabanom pred-
mete.
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1. Opis (silka 1)

vodilni vali¢ek

premakljivo dno Zzage
preklopnik za nihanje

10 odsesavanje ostruzkov

1 Sestrobni naticni kljuc

12 Stikalo za vklop/izklop laserja

1 elektricni kabel

2 zasko&ni (fiksimi) gumb

3 stikalo za vklop in izklop

4 narebri¢en vijak za reguliranje vrtljgjev
5 zaslon za oci

6 list Zage

7

8

9

2. Varnostna navodila

Odgovarjajoci varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

Pozor:

Lasersko zaréenje

Ne glejte v laserski zarek
Laserski razred 2

Zavaruijte sebe in Vase okolje z odgovarjajo¢imi var-

nostnimi ukrepi pred nevarnostjo nezgod.

® Ne glejte z nezascitenimi oémi v laserski Zarek.

@ Nikoli ne poglejte direktno v pot laserskega
Zarka.

® Nikoli ne usmerjajte laserskega Zarka na odboj-
ne povrsine in osebe ali Zivali. Tudi laserski
Zarek majhne modi lahko povzroci poskodbo
odi.

@ Previdno! Ce se izvajajo drugaéni nadini postop-
kov kot je navedeno tukaj, lahko pride do nevar-

ne eksplozije Zaréenja.

® Nikoli ne odpirajte laserskega modula.

o Ce stroj dlje ¢asa ne boste uporabljali, morate
odstraniti baterije

UPORABA

Zaga luknjarica je namenjena za Zaganje lesa, Zeleza,
barvnin kovin in plastike, pri ¢emer je potrebno uporabiti
ustrezen zagin list.

ZACETEK DELA
Momentno stikalo (slika 1)

Vklop: pritisnite stikalo za vklop/izklop
[zklop: spustite stikalo za vklop/izklop

.2004 9:21 Uhr

Seite 13
Stikalo za neprekinjen vklop
Vklop: medtem ko drzite stikalo za
vklop/izklop pritisnjeno, pritisnite na
zasko&ni (fiksimi) gumb.
Izklop: pritisnite in spustite stikalo za
vklop/izklop

Predhodno elektronsko nastavljanje Stevila
obratov (slika 3)

Z regulatorjem Stevila vrtjajev je mogoce vnaprej nastaviti
Zeleno tevilo obratov (vrtjajev). Ce Zelite povedati tevilo
obratov motorja, obmite regulator s smeri znaka PLUS,
za zmanjanje pa v smer MINUSA. Stevilo je odvisno od
obdelovanega materiala in od delovnih pogojev.

Tudi tukaj veljajo splosna pravila za hitrosti rezanja pri
delih, kjer nastajajo trske

Zamenjava zaginega lista (slika 2)

Pred kakr$nim koli delom na Zagi, tudi pred zamenjavo
Zaginega lista, Zago izklopite in elektriéni kabel potegnite
iz elektricne vticnice.

S priloZzenim Sestrobnim nati¢nim klju¢em odvijte vijaka 1
in 2 na pomicénem sklopu Zage. Potisnite list zage v
vodilno rezo na pomi¢nem sklopu do konca. Zategnite
vijaka s prilozenim Sestrobnim nati¢nim kljuc¢em
Ozoblienje lista Zage mora gledati v smeri Zaganja. Pazite
na to, da se bo list Zage nahajal v vodilni rezi pomiénega
sklopa in tekalnem kolesu

Spreminjanje nastavitev Zaginega dna (slka 4)

Za zajeralno in posevno rezanje je mogoce dno Zage
(spodnjo plosco) na obe strani nagniti do 45°, tako da
odvijete vijak na spodniji strani. Koti so oznaceni z ozna-
kami za 15°, 30° in 45°. Seveda je mozna tudi nastavi-
tev med oznacenimi stopinjami/koti.

Za spremembo nastavitve kota rezanja odvijte vijak (slika
4) toliko, da bo spodnjo plo&&o ravno §e mogoce pre-
makniti. Nastavite Zelen kot in viiak ponovno pritegnite.

Odsesavanje prahu

Zaga ima prikljucek za sesalnik za prah. Na ta prikjucek
na zadnji strani Zage je mogoce prikjuciti vsak sealnik za
prah. Ce je za to potreben poseben adapter (vmesnik),
se, prosimo, pozanimajte pri proizvajalcu Vasega sesal-
nika.
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SLO

TEHNICNI PODATKI

Nazivna napetost 230V ~ 50 Hz
Poraba: 750 W
Stevilo dvigov: 600 - 3000/min
Visina dviga 18 mm
Globina reza pri lesu: 100 mm
Globina reza pri plastiki: 20 mm
Globina reza pri Zelezu: 10 mm
Zajeralni rez: do 45° (v levo in desno)
Nivo hrupa LPA: 85,3 dB (A)
Mo¢ hrupa LWA: 96,3 dB (A)
Vibraciie a y: =2,5m/s?
Zascitna izolacija /@
Teza 2,3 kg
Laserski razred 2
Valovna dolZina Laser 650 nm
Moc¢ Laser <1mwW

Tokovno napajanje Laserski modul

2x1.5 v Micro (AAA)

Naroc¢anje nadomestnih delov

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno navesti
sledece podatke:

tip naprave

Stevilka artikla

identifikacijska Stevilka naprave

Stevilka zahtevanega nadomestnega dela

Stikalo 43.210.30.01.001
Nadomestno oglje (§¢etke)  43.210.30.01.002

.2004
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Fiksimi gumb

Stikalo za
vklop/izklop

Vklop: pritisnite na stikalo }a vklop/izklop

Neprekinjen vklop:  fiksirajte stikalo za vklop/izklop z
zaskocnim/fiksimim
gumbom.

Izklop: pritisnite in spustite stikalo za
vklop/izklop

Hitrost rezanja se povecuje z obraé¢anjem
regulatorja.

Z odvijanjem vijakov lahko nastavite Gevelj Zage na kot
do 45°.

Nastavitev nihalnega hoda
Poz. 0 brez nihanja

Poz. 1 rahlo nihanje

Poz. 2 moéno nihanje

S stikalom 1 lahko vkljucite oziroma izkljucite laser.
Laserski zarek oznaduje potek rezanja na obdelovancu.
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1. Opis dijelova (silka 2)

. Mrezni kabel

. Tipka za trajno uklju¢enje

Tipka za uklju¢enje/iskljucenje

Regulator broja okretaja

Stitnik za ogi

List pile

Valjak za vodenje

. Pomi¢no postolje pile

. Preklopka za odabir oscilacija naprijed-natrag
10. Usisavanije piljevine

11. Imbus klju¢

12. Sklopka za uklju¢ivanje/iskljucivanje lasera

CONDO P LD

2. Sigurnosne upute:

Odgovarajuce sigurnosne upute pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Paznja:

Lasersko zracenje
Ne gledajte u zraku
Laser klase 2

Prikladnim mjerama opreza Cuvajte sebe i svoju
okolicu od nesreca.

® Ne gledajte izravno nezasti¢enim ocima u
lasersku zraku.

o Nikada ne gledajte izravno u put zraka.

o Nikada ne upirajte lasersku zraku u reflektirajuée
povrsine ili u osobe ili Zivotinje. | laserska zraka
male snage moze oStetiti oko.

® Upozorenje - kada se izvode drugi postupci
rada od ovih koji su ovdje navedeni, isto moze
dovesti do opasne izlozenosti zracenju.

® Nikad ne otvarajte laserski modul.

® Ne koristi li se stroj dulje vrijeme, morate ukloniti
baterije.

UPORABA

Oscilirajuéa ubodna pila je namijenjena za rezanje
drveta, Zeljeza, obojenih metala i plastike, pri ¢emu
je potrebno koristiti odgovarajuci list pile.

KAKO ZAPOCETI S RADOM
Tipka za trenutno ukljucenje/iskljucenje (slika 1)

Uklju¢enje: Pritisnite tipku za
uklju€enje/iskljucenje.
Isklju€enje: Otpustite tipku za

uklju€enje/iskljucenje.

.2004 9:21 Uhr Seite 16

Tipka za trajno ukljuéenje

Ukljuéenje: Zadrzite pritisnutu tipku za
uklju¢enje/iskljucenije i pritisnite
tipku za trajno ukljucenje.

Iskljuenje: Pritisnite i otpustite tipku za

uklju¢enje/iskljucenje.

Prethodno podesavanje broja okretaja
(slika 3)

Pomocu regulatora broja okretaja mozete unaprijed
odrediti broj okretaja motora. Ako Zelite povecati
broj okretaja, okrenite regulator u smjeru oznake
PLUS a za smanjenje broja okretaja, okrenite regula-
tor u smjeru oznake MINUS. Broj okretaja zavisi od
materijala kojeg obradujete i od radnih uvjeta.

Takoder vrijede i opéa pravila za brzinu rezanja
materijala kod kojih nastaju trske.

Zamijena lista pile (slika 2)

Prije zamijene lista pile, kao i prije izvodenja bilo kak-
vih poslova na alatu, iskljucite alat i izvucite mrezni
priklju¢ak iz zidne uti¢nice.

Pomocu prilozenog imbus klju¢a otpustite vijke 112
na podiznoj ipci. List pile uvedite u utor vodilice do
grani¢nika na podiznoj Sipci. Pomocu prilozenog
imbus klju¢a dobro pritegnite vijke. Zupci lista pile
moraju biti okrenuti u smjeru rezanja. Pripazite na to
da list pile dosjedne u utor vodilice podizne Sipke i
kotaci¢a.

Podesavanje postolja (donje ploce)
(slika 4)

Za rezanje utora i koso rezanje, postolje se moze
nagnuti do 45A na obje strane tako da odvijete vijak
na donjoj strani. Kutovi su oznacéeni za 15A, 30A i
45A. Naravno, nagib se moze podesiti i izmedu
oznaka kutova.

Za pode$avanje kuta rezanja, odvijte vijak (slika 4)
toliko da mozete pomaknuti donju plocu. Podesite
Zeljeni nagib i zategnite vijak.

Usisavanje prasine

Osciliraju¢a ubodna pila ima priklju¢ak za usisiva¢
za prasinu. Na ovaj priklju¢ak na straznjoj strani
mozete prikljuciti usisiva¢ za prasinu. Ako je za pri-
klju¢enje potreban adapter, molimo da zatrazite
savjet od prodavaca usisivaca za prasinu.
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Tehnicki podaci

Nazivni napon: 230V ~ 50 Hz
Snaga: 750 W
Brzina: 600 - 3000/min
Visina hoda lista pile: 18 mm
Dubina reza drveta: 100 mm
Dubina reza plastike: 20 mm
Dubina reza Zeljeza: 10 mm
Rezanje utora: do 45A (u lijevo i desno)
Razina zvuc¢nog tlaka LPA: 85,3 dB (A)
Razina zvuéne snage LWA: 96,3 dB (A)
Vibracija a y,: = 2,5m/s?
Zastitna izolacija 1/@
Masa 2,3kg
Klasa lasera 2
Duljina valova lasera 650 nm
Snaga lasera <1mwW

Napajanije laserske jedinice 2 x 1,5 v Micro (AAA)

Naruéivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedece podatke:

® tip uredjaja

® broj artikla uredjaja

o identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela

Sklopka 43.210.30.01.001
Rezervne Cetkice  43.210.30.01.002

.2004
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Tipka za ucvrséenje

Tipka za
ukljugenje/iskljucenje

l Pritisnite tipku za

ukljucenje/iskljucenje.

Trajno ukljuGenje:  Ugvrstite tipku za
ukljucenje/iskljucenje pomocu tipke
za trajno ukljucenje.

Iskljugenje: Pritisnite i otpustite tipku za

ukljuéenje/iskljucenje.

Brzina rezanja se mijenja zakretanjem
regulatora

Ukljucenje:

Otpustanjem vijaka stopicu pile mozete podesiti pod
kutem do 45°.

' Podesavanje hoda oscilacije

Pomocu sklopke 1 moze se ukljuéiti odnosno
Poz. 0 nema oscilacije

< iskljugiti laser.
SZE‘ ; !:E:';g“s:g?:”a Laserska zraka oznagava stazu rezanja na rad-
-2 v nom komadu.
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EG Konformitatserklarung

EC Declaration of Conformity
Déclaration de Conformité CE
EC Conformiteitsverklaring
Declaracion CE de Conformidad
Declaragédo de conformidade CE
EC Konformitetsforklaring

EC Yhdenmukaisuusilmoitus

EC Konfirmitetserklaering
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Einhe=Il°

EC AfAwon mepi TG av' 1S c €

Dichiarazione di conformita CE

EC Overensstemmelseserklaering

EU prohlaseni o konformité

EU Konformkijelentés

EU Izjava o skladnosti

Oswiadczenie o zgodnosci z normami
Europejskiej Wspoélnoty

@eRE®06

EC 3anBneHue o KOHOPMHOCTH
Dichiarazione di conformita CE
Declaratie de conformitate CE

() Vyhasenie EU o konformite
Meknapauuna 3a cboTBeTcTBUE HAa EO

CIISICICICIOICICICIVICIC)

AT Uygunluk Deklarasyonu

 Laser-Stichsiage PSL-G 750 |

Der Unterzeichnende erklart in Namen der Firma die Uber-
einstimmung des Produktes.

The undersigned declares in the name of the company that
the product is in compliance with the following guidelines and
standards.

Le soussigné déclare au nom de I'entreprise la conformité du
produit avec les directives et normes suivantes.

De ondertekenaar verklaart in naam van de firma dat het pro-
duct overeenstemt met de volgende richtlijnen en normen.
El abajo firmante declara, en el nombre de la empresa, la
conformidad del producto con las directrices y normas
siguientes.

O signatario declara em nome da firma a conformidade do
produto com as seguintes directivas e normas.
Undertecknad forklarar i firmans namn att produkten over-
ensstammer med féljande direktiv och standarder.
Allekirjoittanut ilmoittaa likkeen nimissa, etta tuote vastaa
seuraavia direktiiveja ja standardeja:

Undertegnede erklaerer pa vegne av firmaet at produktet
samsvarer med felgende direktiver og normer.
TloanucaBIWNiCA NOATBEPXAAET OT MMEHU (PUPMBIG 4TO
HACTOAWeE W3AeNMe  COOTBETCTBYeT  TpeGOBaHUAM
CreayioLMX HOPMATUBHBIX [OKYMEHTOB.

Az alairé kijelenti, a cég nevében a termék megegyezését a

kovetkez6 irdnyvonalakkal és normakkal.

Subsemnatul declara In numele firmei ca produsul core-
spunde urmétoarelor directive si standarde.

Imzalayan kisi, firma adina Griintin agagida anilan yénetme-
liklere ve normlara uygun oldusgunu beyan eder.

Ev ovdpaTt g eTalpeiag dNAMVEL O UMIOYEYPAUUEVOSG TV
OUHQWVia TOU TIPOIOVTOG TIPOG TOUG akoAouBoug
kavoviopoUg Kal Ta akohouba mpoTuna.

Il sottoscritto dichiara a nome della ditta la conformita del
prodotto con le direttive e le norme seguenti.

Pa firmaets vegne erkleerer undertegnede, at produktet imo-
dekommer kravene i folgende direktiver og normer.

Nize podepsany jménem firmy prohlasuje, ze vyrobek odpo-
vida nasledujicim smérnicim a normam.

Az alairé kijelenti, a cég nevében a termék megegyezését a
kovetkezé iranyvonalakkal és normakkal.

Podpisani izjavljam v imenu podietja, da je proizvod v sklad-
nosti s slede&imi smernicami in standardi.

Nizej podpisany o$wiadcza w imieniu firmy, ze produkt jest
zgodny z nastepujgcymi wytycznymi i normami.
Podpisujlici zavazne prehlasuje v mene firmy, Ze tento
vyrobok je v stlade s nasledovnymi smernicami a normami.
[onynoanucaHnAT Aeknapupa oT MMeTo Ha dupmara
CbOTBETCTBMETO Ha NPOAYKTA.

98/37/EG
73/23/EWG
97/23/EG
89/336/EWG
[ ] 90/396/EWG

oo

89/686/EWG ISC GmbH
EschenstraBe 6
87/404/EWG D-94405 Landau/lsar

R&TTED 1999/5/EG
2000/14/EG: Lym.

‘ EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN 60745-1; EN 60745-2-11

Landau/lsar, den 01.03.2004

Leiter Produkt-Management

Brunhdlzl

Archivierung / For archives:

4321030-05-4155050-E
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GARANTIEURKUNDE

Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerat geben wir 5 Jahre
Garantie, fiir den Fall, dass unser Produkt sein sollte.
Die 5-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahreniibergang oder der
Ubernahme des Gerates durch den Kunden. Voraussetzung fiir
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemaBe
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgeméaBe Benutzung unseres Gerates.

Selbstverstandlich bleiben lhnen die gesetzlichen Gewahr-

i innerhalb dieser 5 Jahre erhalten. Die Garan-

tie gilt fir den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der

jeweiligen Lander des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-

ganzung der lokal giiitigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-

achten Sie lhren des regional zustd Kun-
i oder die unten r

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509  Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

@ ZARUCNI LIST

istroj oznateny v navodu poskytujeme zaruku 5 let, pro ten pfipad, Ze by
byl n&s vjrobek vadny. Tato Sleta Ihita zacina prechodem rizika nebo
prevzetim piistroje zakaznikem.
Predpokladem pro uplatiiovani zaruky je Fadna Gdrzba pfislusng podie navodu
k obsluze a pouzivani naseho pristroje k uréenému ielu.
SamozFejmé Vam béhem téchto 5 let ziistanou zachovana zikonna
zéruéni prava.
Zaruka plati na tzemi Spolkové republiky Némecko nebo prislusné zemé
regionalniho hiavniho distribuéniho partnera jako dopingk lokalng platnych
zakonnjch predpisti. V piipadé potieby se prosim obrat'te na Vaseho

iho partnera prislusného servisu nebo na
dole uvedenou servisni adresu.

GARANCIJSKI LIST

Za uredjaj opisan u uputama dajemo 5 godine jamstva u slucaju eventulanog
nedostatka na nasem proizvodu. Rok od 5 godine zapoginje s prijelazom rizika
ili s preuzimanjem uredjaja od strane kupca.

Pretpostavka za ostvarivanje prava jamstva je pravilno odrzavanie u skladu s
uputama za uporabu, kao i srsishodno koristenje naseg uredjaja.

Razumljivo je da zadrzavate zakonsko pravo jamstva unutar te 5 godine.
Jamstvo vaZi za podrugje Savezne Republike Niemadke ili doticnin zemalja
regionalnog glavnog trgovatkog partnera kao dopuna lokalno vazecih
zakonskih propisa. Molimo Vas da obratite paZnju na Vasu kontakt osobu
nadlezne servisne sluzbe u regili i na dolje navedenu adresu servisa.

GARANCIJSKI LIST

Za napravo, ki je navedena v navodilih, dajemo 5 leti garancije v primeru, &e bi
bil nas proizvod pomanjkijv. 5-letni rok zaéne tei s prenosom jamstva ali s
prevzemom naprave s strani kupca. Predpogoj za uveljavijanje garancile je
redno pravilno vzdrzevanje v skladu z navodili za uporabo ter namenska
predpisana uporaba nase naprave.

‘Samoumevno je, da v roku teh 5 let ostanejo za Vas v veljavi Vase zakonite
pravice glede jamstva za proizvod.

Garancila velja za obmotje Zvezne Republike Nemdije ali dezel

Zarucny list

Na pristroj popisany v navode na obsluhu poskytujeme zaruku 5 roky, ktora sa
vztahuje na pripad, keby bol vjrobok chybny. Zaruéna 5-roéna lehota sa zagina
prechodom rizika alebo prevzatim pristroja zakaznikom.

Predpokladom pre uplatnenie narokov zo zaruky je spravna tdrzba pristroja
podra navodu na obsluhu ako aj pouzivanie pristroja vylucne len na tie ucely,
na ktoré bol uréeny.

‘Samozrejme Vam ostavaju zachované zakonom predpisané prava na
zaruku vpo dobu trvania tychto 5 rokov.

Zéaruka plati pre oblast Spolkovej republiky Nemecko alebo prislusnych krajin

regionalnega glavnega prodajnega partnerja kot dopolnilo k lokalnim veljavnim
zakonskim predpisom. Prosimo, ce upostevate Vaso kontaktno osebo v

pristojni servisni sluzbi ali na spodaj navedenem naslovu servisne sluzbe.

hiavného partnera ako doplnenie k lokalne platnym
z4konnym predpisom. Prosim informuite sa u Vasho kontaktného partnera
prislusného regionineho zakaznickeho servisu alebo na dole uvedenej
servisnej adrese.

®
Der Nachdruck oder sonstige Vervielfatigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zuléssig.

Dotisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich

dokumentds vyrobkd, také pouze yatki, je piipustné vihradn se
souhlasen firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste razmnoZevanje dokumentacile in spremlijajocin
dokumentov proizvodov proizvaialca, tudi v izvieskin, je dovolieno.
samo z izrecnim soglasiem firme ISC GmbH.

® Zgonc Handelsges. m. b. H
Modecenterstrasse 3
A-1030 Wien

Naknadno tiskanje ili siéna umnozavanja dokumentacile i pratecin
papira ovih proizvoda, cak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo
Uz izriéito dopustenje twrtke ISC GmbH.

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentacie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj diastoéné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolognost ISC GmbH.

® Technische Anderungen vorbehalten
@ Technické zmény vyhrazeny

Tehnigne spremembe pridrzane.

@ Zadrzavamo pravo na tehnicne izmjene.

® Technické zmény vyhradené
EH 09/2004




